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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 583/2004 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 22ας Μαρτίου 2004
για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 σχετικά µε τη θέσπιση κοινών κανόνων για
τα καθεστώτα άµεσης στήριξης στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής καθώς και µε τη θέσπιση
καθεστώτων στήριξης των γεωργών, του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1786/2003 για την κοινή οργάνωση της
αγοράς αποξηραµένων ζωοτροφών και του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 για τη στήριξη της αγρο-
τικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Προσανατολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ), λόγω
της προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας, της Κύπρου, της Λεττονίας, της Λιθουα-
νίας, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας στην Ευρωπαϊκή

Ένωση

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τη συνθήκη προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας,
της Κύπρου, της Λεττονίας, της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της
Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας στην
Ευρωπαϊκή Ένωση (1) που υπεγράφη στην Αθήνα στις 16 Απριλίου
2003, και ιδίως το άρθρο 2 παράγραφος 3,

την πράξη περί των όρων προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας,
της ∆ηµοκρατίας της Εσθονίας, της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας, της
∆ηµοκρατίας της Λεττονίας, της ∆ηµοκρατίας της Λιθουανίας, της
∆ηµοκρατίας της Ουγγαρίας, της ∆ηµοκρατίας της Μάλτας, της
∆ηµοκρατίας της Πολωνίας, της ∆ηµοκρατίας της Σλοβενίας και
της Σλοβακικής ∆ηµοκρατίας και των προσαρµογών των συνθηκών
επί των οποίων βασίζεται η Ευρωπαϊκή Ένωση (εφεξής «πράξη
προσχώρησης») (2), και ιδίως το άρθρο 57 παράγραφος 2,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 του Συµβουλίου (3)
εισήγαγε κοινούς κανόνες για τα καθεστώτα άµεσης
στήριξης στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής και
ορισµένα καθεστώτα στήριξης των γεωργών.

(2) Οι εν λόγω κοινοί κανόνες και καθεστώτα στήριξης πρέπει
να τροποποιηθούν για να επιτραπεί η εφαρµογή τους στην
Τσεχική ∆ηµοκρατία, την Εσθονία, την Κύπρο, τη Λεττονία,
τη Λιθουανία, την Ουγγαρία, τη Μάλτα, την Πολωνία, τη
Σλοβενία και τη Σλοβακία (στο εφεξής «τα νέα κράτη
µέλη»).

(3) Επειδή πρόκειται να εισαχθεί η διαφοροποίηση στα νέα
κράτη µέλη, η Επιτροπή πρέπει να ορίσει εθνικά ανώτατα
όρια για τα πρόσθετα ποσά ενισχύσεων στα νέα κράτη µέλη.

(4) Οι γεωργοί στα νέα κράτη µέλη θα λάβουν άµεσες ενι-
σχύσεις µε βάση έναν µηχανισµό σταδιακής εφαρµογής. Για
να επιτευχθεί ορθή ισορροπία µεταξύ των πολιτικών µέσων
για την προώθηση της αειφόρου γεωργίας και εκείνων για
την προώθηση της αγροτικής ανάπτυξης, το σύστηµα διαφο-
ροποίησης δεν πρέπει να εφαρµοσθεί στα νέα κράτη µέλη
έως ότου το ύψος των άµεσων ενισχύσεων που ισχύει για τα
νέα κράτη µέλη φθάσει τουλάχιστον το ύψος που ισχύει
στην Κοινότητα µε τη σύσταση που θα έχει στις 30 Απρι-
λίου 2004.

(5) Λαµβανοµένου υπόψη του ύψους των άµεσων ενισχύσεων
προς τους γεωργούς στα νέα κράτη µέλη συνεπεία του
µηχανισµού σταδιακής εφαρµογής, θα πρέπει να προβλεφθεί
ότι στο πλαίσιο της εφαρµογής του χρονοδιαγράµµατος
αυξήσεων που ορίζει το άρθρο 143α για όλες τις άµεσες
ενισχύσεις που χορηγήθηκαν στα νέα κράτη µέλη, το µέσο
δηµοσιονοµικής πειθαρχίας δεν πρέπει να εφαρµοσθεί στα
νέα κράτη µέλη έως ότου το επίπεδο των άµεσων ενισχύσεων
που ισχύει για τα νέα κράτη µέλη φθάσει τουλάχιστον το
ύψος που ισχύει στην Κοινότητα µε τη σύσταση που θα έχει
στις 30 Απριλίου 2004.

(6) Οι άµεσες ενισχύσεις µε βάση το καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης
µπορούν να βασισθούν στις άµεσες ενισχύσεις αναφοράς
που έχουν χορηγηθεί στο παρελθόν ή στις περιφερειακές ενι-
σχύσεις ανά εκτάριο. Οι γεωργοί στα νέα κράτη µέλη δεν
έχουν λάβει κοινοτικές άµεσες ενισχύσεις και για το λόγο
αυτό δεν υπάρχουν στοιχεία αναφοράς για τα ηµερολογιακά
έτη 2000, 2001 και 2002. Συνεπώς, το καθεστώς ενιαίας
ενίσχυσης στα νέα κράτη µέλη πρέπει να βασισθεί στις περι-
φερειακές ενισχύσεις ανά εκτάριο, οι οποίες πρέπει να ανα-
κατανεµηθούν µεταξύ των περιφερειών σύµφωνα µε αντικει-
µενικά κριτήρια και να κατανεµηθούν στους γεωργούς, των
οποίων οι εκµεταλλεύσεις βρίσκονται στην αντίστοιχη
περιφέρεια και πληρούν τα κριτήρια επιλεξιµότητας.

(7) Ως βάση για τον υπολογισµό του ύψους των άµεσων ενι-
σχύσεων, οι οποίες υπόκεινται σε εθνικά ανώτατα όρια, στο
πλαίσιο του καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης για τα νέα κράτη
µέλη πρέπει να ληφθούν οι ποσοστώσεις, τα ανώτατα όρια
και οι ποσότητες που συµφωνήθηκαν στις διαπραγµατεύσεις
προσχώρησης, πολλαπλασιαζόµενες επί την αντίστοιχη ενί-
σχυση ανά εκτάριο, κεφαλή ή τόνο.
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(8) Από την 1η Απριλίου 2005, τροποποιείται το µέτρο το
οποίο αφορά την αγορά και ευνοεί την παραγωγή αποξη-
ραµένης χορτονοµής, όπως αυτό προβλέπεται στον κανονι-
σµό (ΕΚ) αριθ. 1786/2003 του Συµβουλίου, της 29ης
Σεπτεµβρίου 2003, για την κοινή οργάνωση της αγοράς
αποξηραµένων ζωοτροφών (1). Από την ηµεροµηνία αυτή η
στήριξη της αγοράς µετατρέπεται εν µέρει σε άµεση ενί-
σχυση προς όφελος των γεωργών. Για να µην µειωθεί η
συνολική στήριξη στα νέα κράτη µέλη το 2005, κρίνεται
σκόπιµο να προβλεφθεί παρέκκλιση από τη γενική αρχή της
σταδιακής εφαρµογής των άµεσων ενισχύσεων. Συνεπώς, σε
ό,τι αφορά το εθνικό ανώτατο όριο στο πλαίσιο του
καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης, το στοιχείο για τις αποξη-
ραµένες χορτονοµές πρέπει να υπολογισθεί επί του συνόλου
των ενισχύσεων και όχι επί των ενισχύσεων σταδιακής εφαρ-
µογής.

(9) Στην περίπτωση της περιφερειακής επιλογής για το
καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης, τα νέα κράτη µέλη πρέπει να
έχουν τη δυνατότητα να προσαρµόζουν την πριµοδότηση
ανά εκτάριο βάσει αντικειµενικών κριτηρίων έτσι ώστε να
διασφαλίζεται ίση µεταχείριση των γεωργών και να αποφευ-
χθούν στρεβλώσεις της αγοράς.

(10) Τα νέα κράτη µέλη πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να εφαρ-
µόζουν εν µέρει ή και να εξαιρούν ορισµένους τοµείς από
το καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης.

(11) Τα κατά τοµείς ανώτατα όρια για την µερική εφαρµογή ή/
και την εξαίρεση ορισµένων τοµέων πρέπει να βασισθούν
στις ποσοστώσεις, τα ανώτατα όρια και τις ποσότητες που
συµφωνήθηκαν στις διαπραγµατεύσεις προσχώρησης.

(12) Η µετάβαση από το καθεστώς ενιαίας στρεµµατικής ενί-
σχυσης στο καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης και τα άλλα
καθεστώτα ενισχύσεων µπορεί να δηµιουργήσει προβλήµατα
προσαρµογής των οποίων δεν άπτεται ο παρών κανονισµός.
Για να αντιµετωπισθεί το ενδεχόµενο αυτό, πρέπει να
περιληφθεί στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 µια
γενική διάταξη που θα επιτρέπει στην Επιτροπή να θεσπίζει
τα απαιτούµενα µεταβατικά µέτρα για µια ορισµένη περίοδο.

(13) Λόγω της µικρής περιόδου προγραµµατισµού, η πράξη
προσχώρησης εισάγει τη δυνατότητα ενσωµάτωσης ενός
«µέτρου τύπου Leader +» στα κύρια προγράµµατα, αντί ενός
χωριστού προγραµµατισµού Leader +. Συνεπώς, το µέτρο
«διαχείριση ολοκληρωµένων στρατηγικών αγροτικής ανάπ-
τυξης από τοπικές εταιρικές σχέσεις» που εισήγαγε ο κανονι-
σµός (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, για την υποστήριξη της αγροτικής ανάπτυξης
από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Προσανατολισµού και
Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) (2), δεν χρειάζεται για τα νέα κράτη
µέλη διότι καλύπτεται από το µέτρο τύπου Leader + (κοινο-
τική πρωτοβουλία για την αγροτική ανάπτυξη).

(14) Συνεπώς, οι κανονισµοί (EΚ) αριθ. 1782/2003, (EΚ) αριθ.
1786/2003 και (EΚ) αριθ. 1257/1999 πρέπει να τροπο-
ποιηθούν αναλόγως,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 5 παράγραφος 2, στο τέλος του πρώτου εδαφίου
προστίθεται η ακόλουθη φράση:

«Τα νέα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι η γη που αποτελούσε
µόνιµους βοσκότοπους την 1η Μαΐου 2004 παραµένει ως
µόνιµος βοσκότοπος.»

2. Στο άρθρο 12 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«5. Για τα νέα κράτη µέλη, τα ανώτατα όρια που αναφέρο-
νται στην παράγραφο 2 καθορίζονται από την Επιτροπή µε τη
διαδικασία του άρθρου 144 παράγραφος 2.»

3. Μετά το άρθρο 12 προστίθεται το ακόλουθο άρθρο:

«Άρθρο 12α

Εφαρµογή στα νέα κράτη µέλη

1. Τα άρθρα 10 και 12 δεν εφαρµόζονται στα νέα κράτη
µέλη µέχρι την έναρξη του ηµερολογιακού έτους στο οποίο το
ύψος των άµεσων ενισχύσεων που ισχύει στα νέα κράτη µέλη
θα φθάσει τουλάχιστον το ύψος που ισχύει για τις ενισχύσεις
αυτές στην Κοινότητα µε τη σύσταση που θα έχει στις 30
Απριλίου 2004.

2. Στο πλαίσιο της εφαρµογής του χρονοδιαγράµµατος
αυξήσεων που προβλέπεται στο άρθρο 143α για όλες τις
άµεσες ενισχύσεις που χορηγήθηκαν στα νέα κράτη µέλη, το
άρθρο 11 δεν εφαρµόζεται στα νέα κράτη µέλη µέχρι την
έναρξη του ηµερολογιακού έτους στο οποίο το ύψος των
άµεσων ενισχύσεων που ισχύει στα νέα κράτη µέλη θα φθάσει
τουλάχιστον το ύψος που ισχύει για τις ενισχύσεις αυτές στην
Κοινότητα µε τη σύσταση που θα έχει στις 30 Απριλίου
2004.»

4. Στο άρθρο 54 παράγραφος 2, στο τέλος του πρώτου εδαφίου
προστίθεται η ακόλουθη φράση:

«Για τα νέα κράτη µέλη, η αναφορά στην προβλεπόµενη ηµε-
ροµηνία εφαρµογής της στρεµµατικής ενίσχυσης το 2003
εκλαµβάνεται ως αναφορά στις 30 Ιουνίου 2003.»
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5. Στον τίτλο ΙΙΙ προστίθεται το ακόλουθο κεφάλαιο:

«ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6

ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΣΤΑ ΝΕΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

Άρθρο 71α

1. Οι διατάξεις του παρόντος τίτλου ισχύουν στα νέα
κράτη µέλη, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά στο παρόν κεφά-
λαιο.

Τα άρθρα 33, 34, 37, 38, 39, το άρθρο 40 παράγραφοι 1, 2,
3 και 5, τα άρθρα 41, 42, 43, 47 έως 50, 53 και 58 έως 63
δεν ισχύουν.

2. Τα νέα κράτη µέλη, τα οποία θα εφαρµόσουν το
καθεστώς ενιαίας στρεµµατικής ενίσχυσης, λαµβάνουν τις
αποφάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 64 παράγραφος 1 και
στο άρθρο 71 παράγραφος 1 έως την 1η Αυγούστου του
προηγούµενου έτους στο οποίο θα εφαρµοσθεί για πρώτη
φορά το καθεστώς ενιαίας στρεµµατικής ενίσχυσης.

Άρθρο 71β

Αίτηση ενίσχυσης

1. Οι γεωργοί υποβάλλουν αίτηση ενίσχυσης στο πλαίσιο
του καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης σε ηµεροµηνία την οποία
ορίζουν τα νέα κράτη µέλη, το αργότερο πάντως έως τις 15
Μαΐου.

2. Εξαιρουµένων των περιπτώσεων ανωτέρας βίας και εξαι-
ρετικών συνθηκών υπό την έννοια του άρθρου 40 παράγραφος
4, δεν χορηγούνται δικαιώµατα σε γεωργούς οι οποίοι δεν
υπέβαλαν αίτηση στο πλαίσιο του καθεστώτος ενιαίας ενί-
σχυσης έως τις 15 Μαΐου του πρώτου έτους εφαρµογής τού
καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης.

3. Τα ποσά των δικαιωµάτων επιστρέφονται στο εθνικό από-
θεµα όπως αναφέρει το άρθρο 71δ και διατίθενται προς ανα-
κατανοµή.

Άρθρο 71γ

Ανώτατο όριο

Τα εθνικά ανώτατα όρια των νέων κρατών µελών αναγράφονται
στο παράρτηµα VIΙΙα.

Άρθρο 71δ

Εθνικό απόθεµα

1. Τα νέα κράτη µέλη προβαίνουν σε γραµµική ποσοστιαία
µείωση των εθνικών τους ανώτατων ορίων προκειµένου να
δηµιουργήσουν εθνικό απόθεµα. Η µείωση δεν υπερβαίνει το
3 %, µε την επιφύλαξη εφαρµογής του άρθρου 71β παράγρα-
φος 3.

2. Τα νέα κράτη µέλη χρησιµοποιούν το εθνικό απόθεµα
για να χορηγούν, µε αντικειµενικά κριτήρια και κατά τρόπο
που να εξασφαλίζει ίση µεταχείριση των γεωργών και να απο-
φεύγονται οι στρεβλώσεις στην αγορά και τον ανταγωνισµό,
δικαιώµατα ενίσχυσης σε γεωργούς ευρισκόµενους σε ειδική
κατάσταση την οποία θα καθορίσει η Επιτροπή µε τη διαδι-
κασία του άρθρου 144 παράγραφος 2.

3. Κατά το πρώτο έτος εφαρµογής του καθεστώτος ενιαίας
ενίσχυσης, τα νέα κράτη µέλη µπορούν να χρησιµοποιήσουν το
εθνικό απόθεµα για να χορηγήσουν δικαιώµατα ενίσχυσης, µε
αντικειµενικά κριτήρια και κατά τρόπο που να εξασφαλίζει ίση
µεταχείριση των γεωργών και να αποφεύγονται οι στρεβλώσεις
στην αγορά και τον ανταγωνισµό, σε γεωργούς συγκεκριµένων
τοµέων ευρισκόµενους σε ειδική κατάσταση συνεπεία της µετά-
βασης στο καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης. Αυτά τα δικαιώµατα
ενίσχυσης κατανέµονται βάσει κανόνων που θα καθορίσει η
Επιτροπή µε τη διαδικασία του άρθρου 144 παράγραφος 2.

4. Κατ' εφαρµογή των παραγράφων 2 και 3, τα νέα κράτη
µέλη µπορούν να αυξήσουν την αξία ανά µονάδα των
δικαιωµάτων εντός του ορίου των 5 000 ευρώ, ή/και τον
αριθµό δικαιωµάτων που χορηγούνται στους γεωργούς.

5. Τα νέα κράτη µέλη προβαίνουν σε γραµµικές µειώσεις
των δικαιωµάτων, εφόσον το εθνικό τους απόθεµα δεν αρκεί
για να καλυφθούν οι περιπτώσεις που αναφέρονται στις
παραγράφους 2 και 3.

6. Εξαιρουµένης της µεταβίβασης λόγω υφιστάµενης ή ανα-
µενόµενης κληρονοµιάς και κατά παρέκκλιση του άρθρου 46,
τα δικαιώµατα που έχουν καθορισθεί από το εθνικό απόθεµα
δεν µεταβιβάζονται για µια περίοδο πέντε ετών από τη
χορήγησή τους.

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 45 παράγραφος 1, τα δικαιώ-
µατα που παρέµειναν αχρησιµοποίητα κάθε χρόνο της πενταε-
τούς περιόδου επιστρέφονται αµέσως στο εθνικό απόθεµα.

Άρθρο 71ε

Περιφερειακή κατανοµή του ανώτατου ορίου που αναφέ-
ρεται στο άρθρο 71γ

1. Τα νέα κράτη µέλη εφαρµόζουν το καθεστώς ενιαίας
ενίσχυσης σε περιφερειακό επίπεδο.

2. Τα νέα κράτη µέλη ορίζουν τις περιφέρειες µε αντικειµε-
νικά κριτήρια.

Τα νέα κράτη µέλη µε επιλέξιµα εκτάρια κάτω των τριών εκα-
τοµµυρίων µπορούν να θεωρούνται ότι αποτελούν µια περιφέ-
ρεια.

3. Κάθε νέο κράτος µέλος ανακατανέµει το εθνικό του από-
θεµα που αναφέρεται στο άρθρο 71γ, µετά από τυχόν µείωση
βάσει του άρθρου 71δ, µεταξύ των περιφερειών του µε αντικει-
µενικά κριτήρια.
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Άρθρο 71στ

Περιφερειοποίηση του καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης

1. Σε όλους τους γεωργούς που διαθέτουν εκµεταλλεύσεις
σε µια συγκεκριµένη περιφέρεια χορηγούνται δικαιώµατα, των
οποίων η αξία ανά µονάδα υπολογίζεται µε τη διαίρεση του
περιφερειακού ανώτατου ορίου που αναφέρεται στο άρθρο
71ε διά του αριθµού επιλέξιµων εκταρίων υπό την έννοια του
άρθρου 44 παράγραφος 2, που έχουν καθορισθεί σε περιφε-
ρειακό επίπεδο.

2. Ο αριθµός δικαιωµάτων ανά γεωργό ισούται µε τον
αριθµό εκταρίων που δήλωσε ο γεωργός σύµφωνα µε το άρθρο
44 παράγραφος 2 για το πρώτο έτος εφαρµογής του καθεστώ-
τος ενιαίας ενίσχυσης, εξαιρουµένων των περιπτώσεων ανωτέ-
ρας βίας ή εξαιρετικών περιστάσεων υπό την έννοια του
άρθρου 40 παράγραφος 4.

3. Τα δικαιώµατα ενίσχυσης ανά εκτάριο δεν τροποποιού-
νται, εκτός εάν υπάρχει διαφορετική πρόβλεψη.

Άρθρο 71ζ

Χρήση της γης

1. Οι γεωργοί µπορούν, κατά παρέκκλιση του άρθρου 51
και σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος άρθρου, να χρησι-
µοποιήσουν επίσης τα αγροτεµάχια που έχουν δηλώσει
σύµφωνα µε το άρθρο 44 παράγραφος 3 για την παραγωγή
προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του
κανονισµού (EΚ) αριθ. 2200/96 (*), στο άρθρο 1 παράγραφος
2 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 2201/96 (**) και γεωµήλων,
εκτός εκείνων που προορίζονται για την παραγωγή αµύλου για
την οποία χορηγείται ενίσχυση βάσει του άρθρου 93 του
παρόντος κανονισµού, εξαιρουµένων των µόνιµων καλλιερ-
γειών.

2. Tα νέα κράτη µέλη καθορίζουν τον αριθµό εκταρίων που
µπορούν να χρησιµοποιηθούν σύµφωνα µε την παράγραφο 1
ανακατανέµοντας, µε αντικειµενικά κριτήρια, τον µέσο αριθµό
εκταρίων που χρησιµοποιήθηκαν για την παραγωγή των
προϊόντων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 σε εθνικό
επίπεδο κατά τη διάρκεια της τριετούς περιόδου 2000-2002
µεταξύ των περιφερειών που έχουν καθορισθεί βάσει του
άρθρου 71ε παράγραφος 2. Ο µέσος αριθµός εκταρίων σε
εθνικό επίπεδο και ο αριθµός εκταρίων σε περιφερειακό
επίπεδο καθορίζονται από την Επιτροπή µε τη διαδικασία του
άρθρου 144 παράγραφος 2 µε βάση τα δεδοµένα που θα κοι-
νοποιήσουν τα νέα κράτη µέλη.

3. Εντός του ορίου που καθορίζεται σύµφωνα µε την
παράγραφο 2 για την αντίστοιχη περιφέρεια, επιτρέπεται σε
έναν γεωργό να κάνει χρήση της επιλογής που αναφέρεται
στην παράγραφο 1:

α) εντός του ορίου εκταρίων που χρησιµοποίησε το 2003 για
την παραγωγή των προϊόντων που αναφέρονται στην
παράγραφο 1·

β) κατά παρέκκλιση του άρθρου 71α παράγραφος 1 δεύτερο
εδάφιο, σε περίπτωση εφαρµογής, τηρουµένων των αναλο-
γιών, του άρθρου 40 και του άρθρου 42 παράγραφος 4,
εντός των ορίων ενός αριθµού εκταρίων που θα καθορισθεί
µε αντικειµενικά κριτήρια και κατά τρόπο που να εξασφαλί-
ζει ίση µεταχείριση των γεωργών και να αποτρέπει τις
στρεβλώσεις στην αγορά και τον ανταγωνισµό.

4. Εντός των ορίων του αριθµού εκταρίων που παραµένουν
διαθέσιµα µετά την εφαρµογή της παραγράφου 3, επιτρέπεται
στους γεωργούς να παράγουν τα αναφερόµενα στην παρά-
γραφο 1 προϊόντα σε αριθµό εκταρίων άλλου από εκείνον που
εµπίπτει στην παράγραφο 3, εντός του ορίου αριθµού εκτα-
ρίων που χρησιµοποίησαν το 2004 ή/και το 2005 για την
παραγωγή προϊόντων που αναφέρονται στην παράγραφο 1,
προτεραιότητα έχουν δε οι γεωργοί, οι οποίοι παρήγαγαν ήδη
τα προϊόντα το 2004 εντός του ορίου αριθµού εκταρίων που
χρησιµοποίησαν το 2004.

Σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 71 ή του άρθρου 143β,
τα έτη 2004 και 2005 αντικαθίστανται, αντίστοιχα, από το
έτος που προηγήθηκε της εφαρµογής του καθεστώτος ενιαίας
ενίσχυσης και από το έτος εφαρµογής του.

5. Για να καθορίσουν τα ατοµικά όρια που αναφέρονται
στις παραγράφους 3 και 4, τα νέα κράτη µέλη χρησιµοποιούν
τα ατοµικά δεδοµένα των γεωργών, εφόσον υπάρχουν, ή
οιοδήποτε άλλο αποδεκτό αποδεικτικό στοιχείο του γεωργού.

6. Ο αριθµός εκταρίων που έχει εγκριθεί σύµφωνα µε τις
παραγράφους 3 και 4 δεν υπερβαίνει σε καµία περίπτωση τον
αριθµό επιλέξιµων εκταρίων που καθορίστηκε βάσει του
άρθρου 44 παράγραφος 2 και δηλώθηκε το πρώτο έτος εφαρ-
µογής του καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης.

7. Η έγκριση συνοδεύεται, εντός της αντίστοιχης περιφέ-
ρειας, από το αντίστοιχο δικαίωµα ενίσχυσης.

8. Η έκθεση που αναφέρεται στο άρθρο 60 περιλαµβάνει
και την εφαρµογή από τα νέα κράτη µέλη.

Άρθρο 71η

Λειµώνες

Τα νέα κράτη µέλη µπορούν να καθορίσουν επίσης, µε αντικει-
µενικά κριτήρια, εντός του περιφερειακού ανώτατου ορίου ή
µέρους αυτού, αξίες διαφορετικές ανά µονάδα των χορηγούµε-
νων στους γεωργούς δικαιωµάτων, όπως αναφέρεται στο
άρθρο 71στ παράγραφος 1, για εκτάρια που χαρακτηρίσθηκαν
λειµώνες στις 30 Ιουνίου 2003 και για οιαδήποτε άλλα επι-
λέξιµα εκτάρια ή ειδάλλως για εκτάρια που χαρακτηρίσθηκαν
µόνιµοι βοσκότοποι στις 30 Ιουνίου 2003 και για οιαδήποτε
άλλο επιλέξιµο εκτάριο.
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Άρθρο 71θ

Πριµοδότηση και συµπληρωµατικές ενισχύσεις γαλακτο-
κοµικών προϊόντων

Από το έτος 2007, τα ποσά που θα προκύψουν από πριµο-
δότηση και συµπληρωµατικές ενισχύσεις γαλακτοκοµικών
προϊόντων που προβλέπονται στα άρθρα 95 και 96 και θα
χορηγηθούν το 2007, συµπεριλαµβάνονται στο καθεστώς ενι-
αίας ενίσχυσης.

Ωστόσο, τα νέα κράτη µέλη µπορούν να αποφασίζουν ότι τα
ποσά που προκύπτουν από πριµοδοτήσεις και πρόσθετες ενι-
σχύσεις γαλακτοκοµικών προϊόντων που προβλέπονται στα
άρθρα 95 και 96 θα συµπεριλαµβάνονται, εν µέρει ή εξ
ολοκλήρου, στο καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης από το 2005. Τα
δικαιώµατα που καθορίζονται µε βάση την παρούσα παρά-
γραφο τροποποιούνται αναλόγως.

Το ποσό µε βάση το οποίο καθορίζονται τα δικαιώµατα των
αντίστοιχων ενισχύσεων είναι ίσο µε τα ποσά που χορηγούνται
σύµφωνα µε τα άρθρα 95 και 96, τα οποία υπολογίζονται µε
βάση την ατοµική ποσότητα αναφοράς για το γάλα που
διέθεσε η εκµετάλλευση στις 31 Μαρτίου του έτους κατά το
οποίο συµπεριλήφθηκαν, εν µέρει ή εξ ολοκλήρου, οι ενι-
σχύσεις αυτές στο καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης.

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 71α παράγραφος 1, τα άρθρα
48, 49 και 50 εφαρµόζονται τηρουµένων των αναλογιών.

Άρθρο 71ι

∆ικαιώµατα παύσης καλλιέργειας

1. Οι γεωργοί λαµβάνουν µέρος των δικαιωµάτων ενί-
σχυσης υπό µορφή δικαιωµάτων παύσης καλλιέργειας.

2. Ο αριθµός δικαιωµάτων παύσης καλλιέργειας καθορίζε-
ται µε πολλαπλασιασµό της επιλέξιµης έκτασης του γεωργού
υπό την έννοια του άρθρου 54 παράγραφος 2, που δηλώθηκε
το πρώτο έτος εφαρµογής του καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης
επί τον ισχύοντα συντελεστή παύσης καλλιέργειας.

Ο συντελεστής παύσης καλλιέργειας υπολογίζεται µε πολλα-
πλασιασµό του βασικού συντελεστή υποχρεωτικής παύσης καλ-
λιέργειας 10 % επί τον λόγο, στην αντίστοιχη περιφέρεια, της
ή των περιφερειακών βασικών εκτάσεων που αναφέρονται στο
άρθρο 101 παράγραφος 3, προς την επιλέξιµη γη υπό την
έννοια του άρθρου 54 παράγραφος 2.

3. Η αξία των δικαιωµάτων παύσης καλλιέργειας είναι η
περιφερειακή αξία των δικαιωµάτων ενίσχυσης, όπως αυτή
ορίζεται σύµφωνα µε το άρθρο 71στ παράγραφος 1.

4. Οι παράγραφοι 1 έως 3 δεν εφαρµόζονται για τους
γεωργούς οι οποίοι δηλώνουν αριθµό εκταρίων, υπό την
έννοια του άρθρου 54 παράγραφος 2, χαµηλότερο από εκεί-
νον που χρειάζεται για να παραχθεί ποσότητα σε τόνους ίση
προς 92 τόνους σιτηρών όπως ορίζεται στο παράρτηµα IX, µε
βάση την απόδοση αναφοράς που αναφέρεται στο παράρτηµα
XΙβ, που ισχύει για τα νέα κράτη µέλη όπου βρίσκεται η
εκµετάλλευση, διαιρούµενου διά του συντελεστή που αναφέρε-
ται στην παράγραφο 2 δεύτερο εδάφιο.

Άρθρο 71ια

Όροι για τα δικαιώµατα

1. Κατά παρέκκλιση του άρθρου 46 παράγραφος 1, τα
δικαιώµατα που καθορίζονται στο παρόν κεφάλαιο µπορούν να
µεταβιβάζονται µόνον εντός της ίδιας περιφέρειας ή µεταξύ
των περιφερειών µε ίδια δικαιώµατα ανά εκτάριο.

2. Τα νέα κράτη µέλη µπορούν επίσης να αποφασίσουν, το
αργότερο έως την 1η Αυγούστου του έτους που προηγείται
του έτους εφαρµογής του καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης και
ενεργώντας σύµφωνα µε τη γενική αρχή του κοινοτικού
δικαίου, ότι τα δικαιώµατα που καθορίζονται στο παρόν κεφά-
λαιο υπόκεινται σε βαθµιαίες τροποποιήσεις µε βάση προκαθο-
ρισµένη διαδικασία και αντικειµενικά κριτήρια.

Άρθρο 71ιβ

Προαιρετική εφαρµογή

1. Τα τµήµατα 2, 3 και 4 του κεφαλαίου 5 ισχύουν για τα
νέα κράτη µέλη υπό τους όρους του παρόντος άρθρου.
Ωστόσο, το τµήµα 4 δεν εφαρµόζεται στα νέα κράτη µέλη τα
οποία εφαρµόζουν το καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης που αναφέ-
ρεται στο άρθρο 143β.

2. Οιαδήποτε παραποµπή στο άρθρο 41 η οποία περι-
λαµβάνεται στα τµήµατα 2 και 3 του κεφαλαίου 5, ιδίως σε
ό,τι αφορά το ή τα εθνικά ανώτατα όρια, εκλαµβάνεται ως
παραποµπή στο άρθρο 71γ.

3. Η έκθεση που αναφέρεται στο άρθρο 64 παράγραφος 3
περιλαµβάνει τις επιλογές που ορίζονται στο παρόν κεφάλαιο.

(*) ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 1.
(**) ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 29.»
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6. Στο άρθρο 74, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«1. Η ενίσχυση χορηγείται για τις εθνικές βασικές εκτάσεις
στις ζώνες παραδοσιακής παραγωγής που αναφέρονται στο
παράρτηµα Χ.

Οι βασικές εκτάσεις καθορίζονται ως εξής:

Ελλάδα 617 000 ha

Ισπανία 594 000 ha

Γαλλία 208 000 ha

Ιταλία 1 646 000 ha

Κύπρος 6 183 ha

Ουγγαρία 2 500 ha

Αυστρία 7 000 ha

Πορτογαλία 118 000 ha»

7. Στο άρθρο 78, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«1. Καθορίζεται µέγιστη εγγυηµένη έκταση 1 600 000
εκταρίων για την οποία µπορεί να χορηγηθεί ενίσχυση.»

8. Στο άρθρο 80, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«2. Το ύψος της ενίσχυσης είναι το ακόλουθο ανάλογα µε
τις αποδόσεις στα διάφορα κράτη µέλη:

Έτος εµπορίας
2004/05 και σε
περίπτωση εφαρ-
µογής του άρθρου

71
(ευρώ/ha)

Έτος εµπορίας
2005/06 και εξής

(ευρώ/ha)

Ελλάδα 1 323,96 561,00

Ισπανία 1 123,95 476,25

Γαλλία:

— µητροπολιτικό έδαφος 971,73 411,75

— Γαλλική Γουιάνα 1 329,27 563,25

Ιταλία 1 069,08 453,00

Ουγγαρία 548,70 232,50

Πορτογαλία 1 070,85 453,75»

9. Το άρθρο 81 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 81

Εκτάσεις

Για κάθε κράτος µέλος παραγωγής, καθιερώνεται µια εθνική
βασική έκταση. Ωστόσο, για τη Γαλλία καθιερώνονται δύο
βασικές εκτάσεις. Οι βασικές εκτάσεις καθορίζονται ως εξής:

Ελλάδα 20 333 ha

Ισπανία 104 973 ha

Γαλλία:

— µητροπολιτικό έδαφος 19 050 ha

— Γαλλική Γουιάνα 4 190 ha

Ιταλία 219 588 ha

Ουγγαρία 3 222 ha

Πορτογαλία 24 667 ha

Τα κράτη µέλη µπορούν να υποδιαιρέσουν τη βασική τους
έκταση σε υποβασικές εκτάσεις µε βάση αντικειµενικά κριτή-
ρια.»

10. Το άρθρο 84 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 84

Εκτάσεις

1. Τα κράτη µέλη χορηγούν την κοινοτική ενίσχυση εντός
ανωτάτου ορίου, το οποίο υπολογίζεται µε πολλαπλασιασµό
του αριθµού εκταρίων της εθνικής εγγυηµένης έκτασής του
(ΕΕΕ), όπως ορίζει η παράγραφος 3, επί το µέσο ποσό ενί-
σχυσης των 120,75 ευρώ.

2. Καθιερώνεται µέγιστη εγγυηµένη έκταση 812 400 εκτα-
ρίων.

3. Η µέγιστη εγγυηµένη έκταση που αναφέρεται στη παρά-
γραφο 2 διαιρείται στις ακόλουθες ΕΕΕ:

Εθνικές εγγυηµένες εκτάσεις (ΕΕΕ)

Βέλγιο 100 ha

Γερµανία 1 500 ha

Ελλάδα 41 100 ha

Ισπανία 568 200 ha

Γαλλία 17 300 ha

Ιταλία 130 100 ha

Κύπρος 5 100 ha

Λουξεµβούργο 100 ha

Ουγγαρία 2 900 ha

Κάτω Χώρες 100 ha

Αυστρία 100 ha

Πολωνία 1 000 ha

Πορτογαλία 41 300 ha

Σλοβενία 300 ha

Σλοβακία 3 100 ha

Ηνωµένο Βασίλειο 100 ha
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4. Τα κράτη µέλη µπορούν να υποδιαιρέσουν την ΕΕΕ τους
σε υποεκτάσεις, µε βάση αντικειµενικά κριτήρια, ιδιαίτερα σε
περιφερειακό επίπεδο ή ανάλογα µε την παραγωγή.»

11. Το άρθρο 90 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 90

Όροι επιλεξιµότητας

Η ενίσχυση χορηγείται µόνο για εκτάσεις των οποίων η παρα-
γωγή καλύπτεται από σύµβαση µεταξύ του γεωργού και της
µεταποιητικής βιοµηχανίας, µε εξαίρεση τις περιπτώσεις στις
οποίες τη µεταποίηση αναλαµβάνει ο ίδιος ο γεωργός στην
εκµετάλλευσή του.

Οι εκτάσεις για τις οποίες έχει υποβληθεί αίτηση βάσει του
καθεστώτος ενεργειακών καλλιεργειών δεν λογίζονται ως
εκτάσεις υπό παύση καλλιέργειας για τους σκοπούς των απαι-
τήσεων παύσης καλλιέργειας που ορίζονται στο άρθρο 6
παράγραφος 1 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 1251/1999 και στο
άρθρο 54 παράγραφος 2, το άρθρο 63 παράγραφος 2, το
άρθρο 71ι παράγραφος 1 και το άρθρο 107 παράγραφος 1
του παρόντος κανονισµού.»

12. Το άρθρο 94 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 94

Όροι

Η ενίσχυση καταβάλλεται µόνον για την ποσότητα γεωµήλων
που καλύπτεται από σύµβαση καλλιέργειας µεταξύ του παρα-
γωγού γεωµήλων και του παραγωγού αµύλου στο πλαίσιο της
ποσόστωσης που διατίθεται για την εκµετάλλευση αυτή, όπως
αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 2 ή 4 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1868/94.»

13. Στο άρθρο 99, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«3. Το ποσό της ζητούµενης ενίσχυσης δεν υπερβαίνει
ανώτατο όριο που καθορίζει η Επιτροπή σύµφωνα µε το άρθρο
64 παράγραφος 2, το οποίο αντιστοιχεί στο στοιχείο των ενι-
σχύσεων για σπόρους προς σπορά για τα συγκεκριµένα είδη,
του εθνικού ανωτάτου ορίου που αναφέρεται στο άρθρο 41.
Ωστόσο, για τα νέα κράτη µέλη το ανώτατο αυτό όριο αντι-
στοιχεί στα ποσά που αναφέρονται στο παράρτηµα ΧΙα.

Όταν το συνολικό ποσό της ζητούµενης ενίσχυσης υπερβαίνει
το καθορισµένο ανώτατο όριο, η ενίσχυση ανά γεωργό µειώνε-
ται αναλογικά κατά το συγκεκριµένο έτος.»

14. Στο άρθρο 101, µετά το δεύτερο εδάφιο, προστίθεται το ακό-
λουθο εδάφιο:

«Ωστόσο, η περιφερειακή βασική έκταση ή εκτάσεις στα νέα
κράτη µέλη καθορίζονται από την Επιτροπή σύµφωνα µε τη
διαδικασία του άρθρου 144 παράγραφος 2 και εντός των
ορίων των εθνικών βασικών εκτάσεων που αναγράφονται στο
παράρτηµα ΧΙβ.»

15. Στο άρθρο 103, µετά το πρώτο εδάφιο, προστίθεται το ακό-
λουθο εδάφιο:

«Ειδάλλως, για οιοδήποτε νέο κράτος µέλος το οποίο εφαρµό-
ζει το καθεστώς ενιαίας στρεµµατικής ενίσχυσης που αναφέρε-
ται στο άρθρο 143β το 2004 και επιλέγει την εφαρµογή του
άρθρου 66, το σχέδιο περιφερειοποίησης καταρτίζεται µε αντι-
κειµενικά κριτήρια το αργότερο την 1η Αυγούστου του έτους
στο οποίο εφαρµόσθηκε τελευταία το καθεστώς ενιαίας στρεµ-
µατικής ενίσχυσης. Στην περίπτωση αυτή, για το σύνολο των
περιφερειακών βασικών εκτάσεων και τη σταθµισµένη µέση
απόδοση αναφοράς, τηρούνται τα όρια της εθνικής βασικής
έκτασης και η απόδοση αναφοράς που αναγράφονται στο
παράρτηµα ΧΙβ.»

16. Το άρθρο 105 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 105

Συµπλήρωµα για το σκληρό σιτάρι

1. Καταβάλλεται συµπληρωµατική στρεµµατική ενίσχυση
ύψους:

— 291 ευρώ/ha για την περίοδο εµπορίας 2005/06,

— 285 ευρώ/ha για την περίοδο εµπορίας 2006/07 και εξής,

για την έκταση όπου καλλιεργείται σκληρό σιτάρι στις ζώνες
παραδοσιακής παραγωγής που αναφέρονται στο παράρτηµα Χ,
εντός των ακόλουθων ορίων:

Ελλάδα 617 000 ha

Ισπανία 594 000 ha

Γαλλία 208 000 ha

Ιταλία 1 646 000 ha

Κύπρος 6 183 ha

Ουγγαρία 2 500 ha

Αυστρία 7 000 ha

Πορτογαλία 118 000 ha.

2. Εάν το σύνολο των εκτάσεων για τις οποίες ζητείται
συµπληρωµατική στρεµµατική ενίσχυση είναι υψηλότερο του
ανωτέρω ορίου κατά τη διάρκεια µιας περιόδου εµπορίας, η
έκταση ανά γεωργό για την οποία µπορεί να καταβληθεί
συµπληρωµατική στρεµµατική ενίσχυση µειώνεται αναλόγως.
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Ωστόσο, µε βάση τα όρια ανά κράτος µέλος που ορίζονται
στην παράγραφο 1, τα κράτη µέλη µπορούν να κατανείµουν
τις εκτάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο αυτή µεταξύ
των ζωνών παραγωγής που ορίζονται στο παράρτηµα Χ, ή, για
τα κράτη µέλη της Κοινότητας µε τη σύσταση που θα έχει στις
30 Απριλίου 2004, εφόσον χρειάζεται, µεταξύ των περιφε-
ρειών παραγωγής του σχεδίου περιφερειοποίησης, ανάλογα µε
το ύψος παραγωγής σκληρού σιταριού κατά την περίοδο
1993 έως 1997. Στην περίπτωση αυτή, εάν το σύνολο των
εκτάσεων εντός µιας περιφέρειας για τις οποίες έχει ζητηθεί
συµπληρωµατική στρεµµατική ενίσχυση είναι υψηλότερο του
αντίστοιχου περιφερειακού ορίου κατά τη διάρκεια µιας περιό-
δου εµπορίας, η έκταση ανά γεωργό στη συγκεκριµένη περιφέ-
ρεια παραγωγής για την οποία µπορεί να καταβληθεί συµπλη-
ρωµατική στρεµµατική ενίσχυση µειώνεται αναλόγως. Η εν
λόγω µείωση πραγµατοποιείται µόλις διενεργηθεί, στο εσωτε-
ρικό ενός κράτους µέλους, η αναδιανοµή εκτάσεων από την
περιφέρεια που δεν έφθασε το περιφερειακό της όριο στις
περιφέρειες που το υπερέβησαν.

3. Σε περιφέρειες, άλλες από εκείνες που αναφέρονται στο
παράρτηµα Χ, όπου είναι καθιερωµένη η παραγωγή σκληρού
σιταριού, χορηγείται ειδική ενίσχυση ύψους 46 ευρώ/ha για
την περίοδο εµπορίας 2005/2006 εντός των ορίων του
κάτωθι αριθµού εκταρίων:

Γερµανία 10 000 ha

Ισπανία 4 000 ha

Γαλλία 50 000 ha

Ιταλία 4 000 ha

Ουγγαρία 4 305 ha

Σλοβακία 4 717 ha

Ηνωµένο Βασίλειο 5 000 ha.»

17. Το άρθρο 108 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 108

Επιλέξιµη γη

Αιτήσεις για ενισχύσεις δεν δύνανται να υποβάλλονται για
εκτάσεις οι οποίες, την ηµεροµηνία για την υποβολή αιτήσεων
στρεµµατικής ενίσχυσης για το 2003, χρησιµοποιούνταν ως
µόνιµοι βοσκότοποι, για µόνιµες καλλιέργειες ή δενδροφυτείες,
ή για µη γεωργικούς σκοπούς.

Στα νέα κράτη µέλη, αιτήσεις για ενισχύσεις δεν δύνανται να
υποβάλλονται για εκτάσεις, οι οποίες στις 30 Ιουνίου 2003
χρησιµοποιούνταν ως µόνιµοι βοσκότοποι, για µόνιµες καλ-
λιέργειες ή δενδροφυτείες, ή για µη γεωργικούς σκοπούς.

Τα κράτη µέλη, υπό όρους που καθορίζονται µε τη διαδικασία
του άρθρου 144 παράγραφος 2, µπορούν να παρεκκλίνουν
από το πρώτο ή το δεύτερο εδάφιο του παρόντος άρθρου, µε
την προϋπόθεση ότι ενεργούν µε τέτοιο τρόπο ώστε να
αποτρέψουν τυχόν σηµαντική αύξηση της συνολικής επι-
λέξιµης γεωργικής έκτασης.»

18. Στο άρθρο 116, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«2. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα ώστε να
εξασφαλίσουν ότι το σύνολο των δικαιωµάτων πριµοδότησης
στην επικράτειά τους δεν υπερβαίνει τα εθνικά ανώτατα όρια
που ορίζονται στην παράγραφο 4 του παρόντος άρθρου και
ότι µπορούν να διατηρηθούν τα εθνικά αποθέµατα που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 118.

Εκτός από τις περιπτώσεις κατά τις οποίες εφαρµόζεται το
άρθρο 143β, τα νέα κράτη µέλη χορηγούν ατοµικά ανώτατα
όρια στους παραγωγούς και δηµιουργούν εθνικά αποθέµατα
από το συνολικό αριθµό δικαιωµάτων πριµοδότησης που έχει
διατεθεί για καθένα από αυτά τα νέα κράτη µέλη όπως ορίζεται
στην παράγραφο 4, το αργότερο ένα έτος από την ηµεροµηνία
προσχώρησης.

Μετά το τέλος της περιόδου εφαρµογής του καθεστώτος ενι-
αίας στρεµµατικής ενίσχυσης δυνάµει του άρθρου 143β και
όταν εφαρµόζεται το άρθρο 67, η χορήγηση των ατοµικών
ανωτάτων ορίων στους παραγωγούς και η δηµιουργία του
εθνικού αποθέµατος που αναφέρεται στο δεύτερο εδάφιο
πραγµατοποιούνται το αργότερο στο τέλος του πρώτου έτους
εφαρµογής του καθεστώτος ενιαίας στρεµµατικής ενίσχυσης.»

19. Στο άρθρο 116, η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«4. Ισχύουν τα ακόλουθα ανώτατα όρια:

Κράτος µέλος ∆ικαιώµατα (× 1 000)

Βέλγιο 70

Τσεχική ∆ηµοκρατία 66,733

∆ανία 104

Γερµανία 2 432

Εσθονία 48

Ελλάδα 11 023

Ισπανία 19 580

Γαλλία 7 842

Ιρλανδία 4 956

Ιταλία 9 575

Κύπρος 472,401

Λεττονία 18,437

Λιθουανία 17,304

Λουξεµβούργο 4

Ουγγαρία 1 146

Μάλτα 8,485

Κάτω Χώρες 930

Αυστρία 206

Πολωνία 335,88

Πορτογαλία (*) 2 690

Σλοβενία 84,909

Σλοβακία 305,756

Φινλανδία 80

Σουηδία 180

Ηνωµένο Βασίλειο 19 492

Σύνολο 81 667,905

(*) Θα αναπροσαρµοσθεί µε τη λήξη ισχύος του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1017/
94.»
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20. Στο άρθρο 119, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«3. Ισχύουν τα ακόλουθα συνολικά ποσά:

(σε χιλιάδες ευρώ)

Βέλγιο 64

Τσεχική ∆ηµοκρατία 71

∆ανία 79

Γερµανία 1 793

Εσθονία 51

Ελλάδα 8 767

Ισπανία 18 827

Γαλλία 7 083

Ιρλανδία 4 875

Ιταλία 6 920

Κύπρος 441

Λεττονία 19

Λιθουανία 18

Λουξεµβούργο 4

Ουγγαρία 1 212

Μάλτα 9

Κάτω Χώρες 743

Αυστρία 185

Πολωνία 355

Πορτογαλία 2 275

Σλοβενία 86

Σλοβακία 323

Φινλανδία 61

Σουηδία 162

Ηνωµένο Βασίλειο 20 162»

21. Στο άρθρο 119, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«4. Στα νέα κράτη µέλη, τα συνολικά ποσά εφαρµόζονται
σύµφωνα µε το χρονοδιάγραµµα αυξήσεων που ορίζεται στο
άρθρο 143α.»

22. Στο άρθρο 123, η παράγραφος 8 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«8. Ισχύουν τα ακόλουθα περιφερειακά ανώτατα όρια:

Βέλγιο 235 149

Τσεχική ∆ηµοκρατία 244 349

∆ανία 277 110

Γερµανία 1 782 700

Εσθονία 18 800

Ελλάδα 143 134

Ισπανία 713 999 (*)

Γαλλία 1 754 732 (**)

Ιρλανδία 1 077 458

Ιταλία 598 746

Κύπρος 12 000

Λεττονία 70 200

Λιθουανία 150 000

Λουξεµβούργο 18 962

Ουγγαρία 94 620

Μάλτα 3 201

Κάτω Χώρες 157 932

Αυστρία 373 400

Πολωνία 926 000

Πορτογαλία 175 075 (***) (****)

Σλοβενία 92 276

Σλοβακία 78 348

Φινλανδία 250 000

Σουηδία 250 000

Ηνωµένο Βασίλειο 1 419 811 (*****)

(*) Με την επιφύλαξη των ειδικών κανόνων που ορίζει ο κανονισµός (ΕΚ)
αριθ. 1454/2001.

(**) Με την επιφύλαξη των ειδικών κανόνων που ορίζει ο κανονισµός (ΕΚ)
αριθ. 1452/2001.

(***) Με την επιφύλαξη των ειδικών κανόνων που ορίζει ο κανονισµός (ΕΚ)
αριθ. 1453/2001.

(****) Θα αναπροσαρµοσθεί µε τη λήξη ισχύος του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1017/94.

(*****) Το ανώτατο αυτό όριο αυξανόµενο προσωρινά κατά 100 000 φθάνει τα
1 519 811 έως ότου επιτραπεί η εξαγωγή ζώντων ζώων ηλικίας κάτω
των έξι µηνών.»

23. Στο άρθρο 126, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«1. Σε κάθε γεωργό που εκτρέφει θηλάζουσα αγελάδα
χορηγείται ενίσχυση εντός των ορίων των ατοµικών ανώτατων
ορίων που καθορίζονται κατ' εφαρµογή του άρθρου 7 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1254/1999 ή του δεύτερου εδαφίου
της παραγράφου 2.»

24. Στο άρθρο 126, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«2. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα ώστε να
εξασφαλίσουν ότι το σύνολο των δικαιωµάτων πριµοδότησης
στην επικράτειά τους δεν υπερβαίνει τα εθνικά ανώτατα όρια
που ορίζονται στην παράγραφο 5 και ότι µπορούν να διατηρη-
θούν τα εθνικά αποθέµατα που αναφέρονται στο άρθρο 128.
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Εκτός από τις περιπτώσεις κατά τις οποίες εφαρµόζεται το
άρθρο 143β, τα νέα κράτη µέλη χορηγούν ατοµικά ανώτατα
όρια στους παραγωγούς και δηµιουργούν εθνικά αποθέµατα
από το συνολικό αριθµό δικαιωµάτων πριµοδότησης που έχει
διατεθεί για καθένα από αυτά τα κράτη µέλη όπως ορίζεται
στην παράγραφο 5, το αργότερο ένα έτος από την ηµεροµηνία
προσχώρησης.

Μετά το τέλος της περιόδου εφαρµογής του καθεστώτος ενι-
αίας στρεµµατικής ενίσχυσης δυνάµει του άρθρο 143β και
όταν εφαρµόζεται το άρθρο 68 παράγραφος 2 στοιχείο α)
σηµείο i), η χορήγηση των ατοµικών ανωτάτων ορίων και η
δηµιουργία του εθνικού αποθέµατος που αναφέρονται στο
δεύτερο εδάφιο πραγµατοποιούνται το αργότερο στο τέλος
του πρώτου έτους εφαρµογής του καθεστώτος ενιαίας ενί-
σχυσης.»

25. Στο άρθρο 126, η παράγραφος 5 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«5. Ισχύουν τα ακόλουθα εθνικά ανώτατα όρια:

Βέλγιο 394 253

Τσεχική ∆ηµοκρατία (*) 90 300

∆ανία 112 932

Γερµανία 639 535

Εσθονία (*) 13 416

Ελλάδα 138 005

Ισπανία (**) 1 441 539

Γαλλία (***) 3 779 866

Ιρλανδία 1 102 620

Ιταλία 621 611

Κύπρος (*) 500

Λεττονία (*) 19 368

Λιθουανία (*) 47 232

Λουξεµβούργο 18 537

Ουγγαρία (*) 117 000

Μάλτα (*) 454

Κάτω Χώρες 63 236

Αυστρία 375 000

Πολωνία (*) 325 581

Πορτογαλία (****) (*****) 416 539

Σλοβενία (*) 86 384

Σλοβακία (*) 28 080

Φινλανδία 55 000

Σουηδία 155 000

Ηνωµένο Βασίλειο 1 699 511

(*) Ισχύει από την ηµεροµηνία προσχώρησης.
(**) Με την επιφύλαξη των ειδικών κανόνων που ορίζει ο κανονισµός (ΕΚ)

αριθ. 1454/2001.
(***) Με την επιφύλαξη των ειδικών κανόνων που ορίζει ο κανονισµός (ΕΚ)

αριθ. 1452/2001.
(****) Με την επιφύλαξη των ειδικών κανόνων που ορίζει ο κανονισµός (ΕΚ)

αριθ. 1453/2001.
(*****) Θα αυξηθεί κατά τη λήξη ισχύος του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1017/94 µε

τις πριµοδοτήσεις που προκύπτουν από την εφαρµογή του κανονισµού
αυτού κατά το 2003 και το 2004.»

26. Στο άρθρο 130 παράγραφος 3, προστίθεται το ακόλουθο
εδάφιο:

«Τα εθνικά ανώτατα όρια των νέων κρατών µελών αναγράφο-
νται στον ακόλουθο πίνακα:

Ταύροι, βόδια,
αγελάδες και δαµαλίδες

Μόσχοι άνω του ενός
µηνός και κάτω των

οκτώ µηνών και βάρους
σφαγίου έως 185 kg

Τσεχική ∆ηµοκρατία 483 382 27 380

Εσθονία 107 813 30 000

Κύπρος 21 000 —

Λεττονία 124 320 53 280

Λιθουανία 367 484 244 200

Ουγγαρία 141 559 94 439

Μάλτα 6 002 17

Πολωνία 1 815 430 839 518

Σλοβενία 161 137 35 852

Σλοβακία 204 062 62 841»

27. Στο άρθρο 133, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«3. Ισχύουν τα ακόλουθα συνολικά ποσά:

(σε εκατ. ευρώ)

Βέλγιο 39,4

Τσεχική ∆ηµοκρατία 8,776017

∆ανία 11,8

Γερµανία 88,4

Εσθονία 1,13451

Ελλάδα 3,8

Ισπανία 33,1

Γαλλία 93,4

Ιρλανδία 31,4

Ιταλία 65,6

Κύπρος 0,308945

Λεττονία 1,33068

Λιθουανία 4,942267

Λουξεµβούργο 3,4

Ουγγαρία 2,936076

Μάλτα 0,0637

Κάτω Χώρες 25,3

Αυστρία 12,0

Πολωνία 27,3

Πορτογαλία 6,2

Σλοβενία 2,964780

Σλοβακία 4,500535

Φινλανδία 6,2

Σουηδία 9,2

Ηνωµένο Βασίλειο 63,8»
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28. Στο άρθρο 135 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο, προστίθεται η
ακόλουθη περίπτωση:

«— για τα νέα κράτη µέλη: οι ενισχύσεις ισούνται προς τα
ανώτατα όρια που ορίζονται στο άρθρο 123 παράγραφος
8 ή προς το µέσο αριθµό αρσενικών βοοειδών που
εσφάγησαν κατά τα έτη 2001, 2002 και 2003, όπως
προκύπτει από τα στοιχεία της Eurostat για τα έτη αυτά
ή από οποιαδήποτε άλλα δηµοσιευµένα επίσηµα στατι-
στικά στοιχεία για τα έτη αυτά τα οποία αποδέχεται η
Επιτροπή.»

29. Στο άρθρο 135 παράγραφος 4, προστίθεται η ακόλουθη
φράση:

«Για τα νέα κράτη µέλη τα έτη αναφοράς είναι το 2001, 2002
και 2003.»

30. Στο άρθρο 136 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο, προστίθεται η
ακόλουθη φράση:

«Για τα νέα κράτη µέλη τα έτη αναφοράς είναι το 1999, 2000
και 2001.»

31. Μετά το άρθρο 136 προστίθεται το ακόλουθο άρθρο:

«Άρθρο 136α

Όροι εφαρµογής στα νέα κράτη µέλη

Στα νέα κράτη µέλη τα συνολικά ποσά που αναφέρονται στο
άρθρο 133 παράγραφος 3 και η µέγιστη στρεµµατική ενίσ-
χυση ανά εκτάριο των 350 ευρώ που αναφέρεται στο άρθρο
136 παράγραφος 3 ισχύουν σύµφωνα µε το χρονοδιάγραµµα
αυξήσεων που ορίζει το άρθρο 143α.»

32. Στο άρθρο 139 πρώτο εδάφιο, προστίθεται η ακόλουθη
φράση:

«Ωστόσο, για τα νέα κράτη µέλη, το ανώτατο όριο που καθορί-
ζει η Επιτροπή σύµφωνα µε το άρθρο 64 παράγραφος 2, αντι-
στοιχεί στο στοιχείο κάθε αντίστοιχης άµεσης ενίσχυσης του
εθνικού ανώτατου ορίου που αναφέρεται στο άρθρο 71γ.»

33. Το άρθρο 143 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 143

Ανώτατο όριο

Το σύνολο της ζητούµενης ενίσχυσης δεν υπερβαίνει ανώτατο
όριο το οποίο καθορίζει η Επιτροπή σύµφωνα µε το άρθρο 64
παράγραφος 2 και το οποίο αντιστοιχεί στη συνιστώσα των
στρεµµατικών ενισχύσεων οσπρίων που αναφέρεται στο
παράρτηµα VI του εθνικού ανωτάτου ορίου που αναφέρεται
στο άρθρο 41. Ωστόσο, για τα νέα κράτη µέλη, το ανώτατο
όριο που καθορίζει η Επιτροπή σύµφωνα µε το άρθρο 64
παράγραφος 2 αντιστοιχεί στη συνιστώσα των στρεµµατικών
ενισχύσεων οσπρίων που αναφέρεται στο παράρτηµα VI, η
οποία λαµβάνεται υπόψη στο εθνικό ανώτατο όριο που αναφέ-
ρεται στο άρθρο 71γ.

Όταν το συνολικό ποσό της ζητούµενης ενίσχυσης υπερβαίνει
το καθορισµένο ανώτατο όριο, η ενίσχυση ανά γεωργό µειώνε-
ται αναλόγως για το συγκεκριµένο έτος.»

34. Στο άρθρο 145, το στοιχείο δ) αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«δ) για το καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης, λεπτοµερείς κανόνες
σχετικά κυρίως µε την δηµιουργία του εθνικού αποθέµα-
τος, την µεταβίβαση των δικαιωµάτων, τον καθορισµό των
µόνιµων καλλιεργειών, των µόνιµων βοσκοτόπων, της
γεωργικής γης και των λειµώνων, τις δυνατότητες που
προβλέπονται στο κεφάλαιο 5 του τίτλου ΙΙΙ και τον κατά-
λογο των καλλιεργειών που επιτρέπονται σε γη στην οποία
εφαρµόζεται παύση καλλιέργειας, καθώς επίσης λεπτοµε-
ρείς κανόνες που αφορούν τη συµµόρφωση προς το
µνηµόνιο συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητας και των Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής
στα πλαίσια της GATT για ορισµένους ελαιούχους σπό-
ρους, που εγκρίθηκε µε την απόφαση 93/355/ΕΟΚ (*).

(*) ΕΕ L 147 της 18.6.1993, σ. 25.»

35. Στο άρθρο 145, το στοιχείο θ) αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«i) τις τροποποιήσεις στα παραρτήµατα II, VI, VII, ΙΧ, Χ και
ΧΙ εφόσον κριθεί αναγκαίο, λαµβανοµένης υπόψη κυρίως
της νέας κοινοτικής νοµοθεσίας και, σε ό,τι αφορά τα
παραρτήµατα VIII και VΙΙΙα, σε περίπτωση εφαρµογής, αντί-
στοιχα, του άρθρου 62 και του άρθρου 71θ και, εφόσον
συντρέχει λόγος, ανάλογα µε τις πληροφορίες που παρέ-
χουν τα κράτη µέλη σχετικά µε το µέρος των ποσών ανα-
φοράς που αντιστοιχεί στις ενισχύσεις για αροτραίες καλ-
λιέργειες, καθώς και σχετικά µε τα ίδια τα ποσά των ανώτα-
των ορίων, προσαυξηµένα ανάλογα µε τη διαφορά µεταξύ
της όντως καθοριζόµενης έκτασης και της έκτασης για την
οποία καταβλήθηκαν, το 2000 και το 2001, πριµοδο-
τήσεις για αροτραίες καλλιέργειες, κατ' εφαρµογή του
άρθρου 9 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
3887/92 της Επιτροπής (**), εντός του ορίου των βασικών
εκτάσεων (ή της µέγιστης εγγυηµένης έκτασης για το
σκληρό σιτάρι) και λαµβανοµένης υπόψη της µέσης εθνικής
απόδοσης που χρησιµοποιείται για τον υπολογισµό του
παραρτήµατος VIII.

(**) ΕΕ L 327 της 12.12.2001, σ. 11.»

36. Στο άρθρο 145, το στοιχείο ιζ) αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«ιζ) τα µέτρα τα οποία είναι, αφενός, αναγκαία και, αφετέρου,
δεόντως αιτιολογηµένα για την επίλυση, σε περίπτωση
επείγοντος, πρακτικών και συγκεκριµένων προβληµάτων,
ιδίως εκείνων που αφορούν την εφαρµογή του κεφαλαίου
4 του τίτλου II και των κεφαλαίων 5 και 6 του τίτλου ΙΙΙ.
Τα µέτρα αυτά είναι δυνατόν να παρεκκλίνουν από
ορισµένα µέρη του παρόντος κανονισµού, µόνον εφόσον
και για την περίοδο που είναι απολύτως απαραίτητο.»
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37. Το άρθρο 146 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 146

∆ιαβίβαση πληροφοριών στην Επιτροπή

Τα κράτη µέλη πληροφορούν την Επιτροπή λεπτοµερώς για τα µέτρα που λαµβάνουν προκειµένου να εφαρ-
µόσουν τον παρόντα κανονισµό, και ιδίως τα µέτρα που αφορούν τα άρθρα 5, 13, 42, 58, 71δ και 71ε.»

38. Μετά το άρθρο 154, προστίθεται το ακόλουθο άρθρο:

«Άρθρο 154α

Μεταβατικές ρυθµίσεις για τα νέα κράτη µέλη

1. Εφόσον στα νέα κράτη µέλη χρειάζονται µεταβατικά µέτρα για να διευκολυνθεί η µετάβαση από το
καθεστώς ενιαίας στρεµµατικής ενίσχυσης στο καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης και τα άλλα καθεστώτα ενισχύσεων
που αναφέρονται στους τίτλους III και IV, τα εν λόγω µέτρα θεσπίζονται µε τη διαδικασία του άρθρου 144
παράγραφος 2.

2. Τα µέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 µπορούν να ληφθούν για µια περίοδο η οποία αρχίζει
από την 1η Μαΐου 2004 και λήγει στις 30 Ιουνίου 2009 και δεν εφαρµόζονται µετά την ηµεροµηνία αυτήν.
Το Συµβούλιο, αποφασίζοντας µε ειδική πλειοψηφία επί σχετικής πρότασης της Επιτροπής, µπορεί να παρα-
τείνει την περίοδο αυτήν.»

39. Μετά το παράρτηµα VIII, προστίθεται το ακόλουθο παράρτηµα:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VΙΙΙΑ

Εθνικά ανώτατα όρια που αναφέρονται στο άρθρο 71γ

Tα ανώτατα όρια υπολογίσθηκαν µε βάση το χρονοδιάγραµµα αυξήσεων που ορίζει το άρθρο 143α και,
συνεπώς, δεν χρειάζεται να µειωθούν.

(σε εκατ. ευρώ)

Ηµερολογιακό έτος
Τσεχική
∆ηµο-
κρατία

Εσθονία Κύπρος
Λετ-
τονία

Λιθουα-
νία

Ουγγα-
ρία

Μάλτα
Πολω-
νία

Σλο-
βενία

Σλο-
βακία

2005 227,9 23,4 8,9 33,9 92,0 350,8 0,67 724,3 35,5 97,6

2006 265,7 27,3 10,4 39,6 107,3 408,7 0,78 845,0 41,4 113,6

2007 342,4 40,4 13,9 55,6 146,9 495,1 1,59 1 098,8 55,5 144,5

2008 427,8 50,5 17,4 69,5 183,6 618,5 1,99 1 373,4 69,4 180,5

2009 513,2 60,5 20,9 83,4 220,3 741,9 2,38 1 648,0 83,3 216,6

2010 598,5 70,6 24,4 97,3 257,0 865,2 2,78 1 922,5 97,2 252,6

2011 683,9 80,7 27,8 111,2 293,7 988,6 3,18 2 197,1 111,0 288,6

2012 769,3 90,8 31,3 125,1 330,4 1 111,9 3,57 2 471,7 124,9 324,6

Επόµενα έτη 854,6 100,9 34,8 139,0 367,1 1 235,3 3,97 2 746,3 138,8 360,6»

40. Το παράρτηµα Χ συµπληρώνεται από το ακόλουθο κείµενο:

«ΚΥΠΡΟΣ

ΟΥΓΓΑΡΙΑ

Περιφέρειες

Dél Dunamenti síkság
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Dél-Dunántúl

Közép-Alföld

Mezőföld

Berettyo-Kőrös-Maros vidéke

Györi medence

Hajdúság.»

41. Μετά το παράρτηµα ΧΙ προστίθενται τα ακόλουθα παραρτήµατα:

«ΠAΡAΡTHMA XΙα

Ανώτατα όρια ενίσχυσης για τους σπόρους που αναφέρονται στο άρθρο 99 παράγραφος 3 στα νέα κράτη µέλη:

(σε εκατ. ευρώ)

Ηµερολογιακό έτος
Τσεχική
∆ηµο-
κρατία

Εσθονία Κύπρος
Λετ-
τονία

Λιθουα-
νία

Ουγγα-
ρία

Μάλτα
Πολω-
νία

Σλο-
βενία

Σλο-
βακία

2005 0,87 0,04 0,03 0,10 0,10 0,78 0,03 0,56 0,08 0,04

2006 1,02 0,04 0,03 0,12 0,12 0,90 0,03 0,65 0,10 0,04

2007 1,17 0,05 0,04 0,14 0,14 1,03 0,04 0,74 0,11 0,05

2008 1,46 0,06 0,05 0,17 0,17 1,29 0,05 0,93 0,14 0,06

2009 1,75 0,07 0,06 0,21 0,21 1,55 0,06 1,11 0,17 0,07

2010 2,04 0,08 0,07 0,24 0,24 1,81 0,07 1,30 0,19 0,08

2011 2,33 0,10 0,08 0,28 0,28 2,07 0,08 1,48 0,22 0,09

2012 2,62 0,11 0,09 0,31 0,31 2,33 0,09 1,67 0,25 0,11

Επόµενα έτη 2,91 0,12 0,10 0,35 0,35 2,59 0,10 1,85 0,28 0,12

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XΙβ

Εθνικές βασικές εκτάσεις και αποδόσεις αναφοράς αροτραίων καλλιεργειών στα νέα κράτη µέλη οι οποίες
αναφέρονται στα άρθρα 101 και 103

Βασική έκταση
(εκτάρια)

Απόδοση αναφοράς
(t/ha)

Τσεχική ∆ηµοκρατία 2 253 598 4,20

Εσθονία 362 827 2,40

Κύπρος 79 004 2,30

Λεττονία 443 580 2,50

Λιθουανία 1 146 633 2,70

Ουγγαρία 3 487 792 4,73

Μάλτα 4 565 2,02

Πολωνία 9 454 671 3,00

Σλοβενία 125 171 5,27

Σλοβακία 1 003 453 4,06»
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Άρθρο 2

Το άρθρο 5 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1786/2003 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«2. Η µέγιστη εγγυηµένη ποσότητα που αναφέρεται στη παράγραφο 1 κατανέµεται µεταξύ των κρατών
µελών ως εξής:

Εγγυηµένες εθνικές ποσότητες (τόνοι)

Οικονοµική Ένωση Βελγίου και Λουξεµβούργου (BLEU) 8 000

Τσεχική ∆ηµοκρατία 27 942

∆ανία 334 000

Γερµανία 421 000

Ελλάδα 37 500

Ισπανία 1 325 000

Γαλλία 1 605 000

Ιρλανδία 5 000

Ιταλία 685 000

Λιθουανία 650

Ουγγαρία 49 593

Κάτω Χώρες 285 000

Αυστρία 4 400

Πολωνία 13 538

Πορτογαλία 30 000

Σλοβακία 13 100

Φινλανδία 3 000

Σουηδία 11 000

Ηνωµένο Βασίλειο 102 000»

Άρθρο 3

Στο άρθρο 33 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

«Το µέτρο που προβλέπεται στο δεύτερο εδάφιο τελευταία περίπτωση, δεν εφαρµόζεται στην Τσεχική ∆ηµο-
κρατία, την Εσθονία, την Κύπρο, τη Λεττονία, τη Λιθουανία, την Ουγγαρία, τη Μάλτα, την Πολωνία, τη Σλο-
βενία και τη Σλοβακία.»

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισµός τίθεται σε ισχύ την 1η Μαΐου 2004 εφόσον τεθεί σε ισχύ η συνθήκη προσχώρησης της Τσε-
χικής ∆ηµοκρατίας, της ∆ηµοκρατίας της Εσθονίας, της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας, της ∆ηµοκρατίας της Λεττονίας,
της ∆ηµοκρατίας της Λιθουανίας, της ∆ηµοκρατίας της Ουγγαρίας, της ∆ηµοκρατίας της Μάλτας, της ∆ηµοκρα-
τίας της Πολωνίας, της ∆ηµοκρατίας της Σλοβενίας και της Σλοβακικής ∆ηµοκρατίας.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 22 Μαρτίου 2004.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

B. COWEN
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